Lichaamstaal bij het spreken

· de kleding (netjes, niet uitdagend, min of meer passend bij publiek; nog vóór je spreekt heeft je publiek al een inschatting van je gemaakt!)

· het gezicht 
· de blik (een donkere of vrolijke blik; zoek direct oogcontact met het publiek; een vrolijke blik toont enthousiasme)
· let op je mimiek (gezichtsuitdrukkingen ondersteunen je woorden)[footnoteRef:1] [1:  Mimiek loopt dikwijls parallel met het maken van gebaren] 

· glimlach (daarmee toon je hartelijkheid – maar soms ook wel verlegenheid)

· de houding 
· loop rustig naar / van het spreekgestoelte
· zet je gewicht op beide voeten
· rechte rug, borst vooruit (niet wiebelen, niet ingezakt staan, een beetje heen en weer lopen kan, afhankelijk van publiek en spreekgestoelte)
· losse, licht gebogen knieën
· schouders ontspannen laten zakken
· handen losjes bij elkaar (voor de navel) of losjes langs het lichaam
· maak goede gebaren
· intentionele gebaren ondersteunen de woorden
· niet intentionele gebaren (kriebelen etc.) verstoren het verhaal
· open houding (zowel bij staan als bij zitten)
· kijk het publiek aan (al helemaal als je begint!)

· de stem 
· let op je ademhaling (hoog en snel ademen is vermoeiend, want je moet te vaak ademen en te vaak slikken). Wie alleen door de mond ademt (teken van spanning) krijgt een droge mond.
· intonatie (geeft kleur aan verhaal, geeft soms zelfs de betekenis aan woorden; maakt luisteren minder vermoeiend)[footnoteRef:2] [2:  Als je de volgende zin met de goede intonatie uitspreekt, begrijp je dat intonatie de betekenis tot op grote hoogte bepaalt: ‘morgen morgen zijn de schoenen klaar morgen morgen morgen morgen morgen’. De leestekens, die hier niet toegevoegd zijn, helpen normaal bij de intonatie.] 

· articulatie (maar praat niet te netjes; overarticulatie is niet nodig)
· varieer in tempo

· varieer in volume (wissel hard en zacht functioneel af, bij consequent zacht of hard praten verlies je aandacht)[footnoteRef:3] Richt je met je stemgeluid op de achterste rij. Die moet jou kunnen verstaan. [3:  Bij kinderen kun je beter aan de zachte dan aan de harde kant praten; als je hen probeert te overstemmen, gaan zij ook meer geluid maken.] 

· varieer in snelheid
· varieer (als dat functioneel is) in de hoogte van je stem
· spreek niet te snel en gebruik pauzes
· een bewuste stilte vangt de aandacht van de luisteraars; een stilte vanuit verlegenheid maakt het publiek onrustig
· gebruik stiltes tussen overgangen van scènes en gebeurtenissen
· het kan ook midden in een zin (bijvoorbeeld om je volgende opmerking als een verrassing te laten klinken)
· stiltes zijn ook een denkpauze voor jezelf
· let in je gedachten niet te veel op leestekens (dan krijg je een verteldreun)
· gebruik niet te veel klemtonen (een of twee per zin)
· een klemtoon laat het nieuwtje in een zin horen
· een klemtoon bepaalt de interpretatie van een zin[footnoteRef:4] [4:  Leg maar eens de klemtoon op verschillende woorden uit deze zin: ‘Mijn rijke oom uit Loenen is vanmorgen met de trein vanuit Amsterdam naar Parijs vertrokken.’] 

· een klemtoon maak je door met je adem een duwtje tegen een woord te geven, maar het kan ook door voor een woord even te pauzeren of door een woord zachter uit te spreken
· leg liever geen klemtoon op een woord dat zelf al een versterking aangeeft (‘erg’, ‘prachtig’, ‘geen’)







